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DEU: Dieses Produkt enthdlt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <F>.

GBR: This product contains a light source of energy efficiency class <F>.

BIH: Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti <F>.

BG: To3u npoayKT BKOYBA CBETSIMHEH N3TOYHUK C KJlaC Ha eHeprunHa ePekTUBHOCT <F>.
CZ: Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické ucinnosti <F>.

DK:Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse < F >.

ET: Toode sisaldab energiatdhususe klassi <F> valgusallikat.

Fl:Tama tuote sisaltaa valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on <F>.

FR:Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique <F>.
GR: To mpoidv autd TTepIéXel QWTEIVA TTNYN TNS TAENGS evepyelakn S atTddoaong <F>.

HU:Ez a termék egy <F> energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz.

IS: Varan inniheldur lj6sgjafa i orkuflokki <F>.

IT: Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <F>.
HR :Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti <F>.

LV:Sis raZzojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir <F>.

LT:Siame gaminyje yra $viesos $altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé <F>.
NL:Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse <F>.

NO:Dette produktetinneholder en lyskilde i energiklasse <F>.

PL: Ten produkt zawiera zrodto $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej <F>.
PT:Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética <F>.

RO: Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica <F>.

RUS: laHHbIV NPOOYKT COLEPXXUT UCTOYHUK CBETA Knacca aHeproaddekTnBHocTn <kF>.
SRB: Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti <F>.

SK: Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej uéinnosti <F>.
Sl:Taizdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske u€inkovitosti <F>.

ES: Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética <F>.
SE:Denna produktinnehaller en ljuskélla med energieffektivitetsklass <F>.

TR:Bu Grin, <F> enerji sinifindan bir 1sik kaynagina sahiptir.

UK:Len Bnpib micTuTb g)xepeno ceiTrna knacy eHeproeekTUBHOCTI <F>.



DE:

TYP Z: Die duRere flexible Leitung dieser Leuchte kann nicht ausgetauscht werden; falls die Leitung beschadigt ist, muss die
Leuchte verschrottet werden.

EN:

TYPE Z: The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be replaced; if the cord isdamaged, the luminaire shall be
destroyed.

POR:

TIPO Z: O fio flexivel exterior deste candeeiro ndo pode ser substituido; caso o fio esteja danificado, o candeeiro tem
de ser descartado como sucata.

UA:

TWIM Z: Lle cBiTUNBHUK Ma€ HE3HIMHMWI 30BHILLHIN THYYKNI Kabenb; SKLWo kabenb NOWKOAXEHO, CBITUNbHUK HEOBXiAHO
340aTu Ha meTanobpyxT.

LT:

Z TIPAS: Sio 8viestuvo iSorinio lankstaus laido keisti negalima; jei laidas yra pazeistas, §viestuvg reikia atiduoti j atlieky
surinkimo punkta.

ELL:

TYMNOZ Z: O e€wTepIKOG EUKAUTITOG AYWYOG aUTOU TOU QWTICTIKOU OEV UTTOPEI VO AVTIKATAOTABEN; 0€ TTEPITITWGN TTOU O
aywyoég eival @BapuEVog, TTPETTEI TO QWTICTIKO va axpnoTeuBei.

FRA:

TYPE Z : le cable extérieur de cette lampe ne peut pas étre remplacé ; sile cable est endommagé, lalampe doit étre mise
au rebut.

DNK:

TYPE Z: Den udvendige fleksible ledning hos denne lampe kan ikke udskiftes; hvis ledningen er beskadiget, sa skal
lampen skrottes.

EST:

TUUP Z: Selle valgusti valist painduvat juhet ei saa vélja vahetada, kui juhe on kahjustada saanud, peab valgusti
utiliseerima.

FIN:

TYP Z: Tdméan valaisimen taipuisaa ulkokaapelia ei voida vaihtaa; mikéali kaapeli on vaurioitunut, valaisin on romutettava.
LVA:

TIPS Z: Lampas aréjo miksto vadu nevar nomaintt; ja vads ir bojats, lampa ir jautilize.

SWE:

TYP Z: Den yttre flexibla ledningen pa denna lampa kan inte bytas ut; om denna ledning &r skadad maste lampan skrotas.
ISL:

GERD Z: Ekki er haegt ad skipta um ytri sveigjanlegu leidslu pessa ljéss. Farga verdur ljosinu ef leidslan skemmist.

BIH:

TIP Z: Vanjski fleksibilni provodnik ove svjetiljke ne moze se zamijeniti. Ako je ovaj provodnik oStecen, svjetiljka se mora
odloziti u smece.

TUR:

TYP Z: Bu aydinlatmanin esnek dis kablosu degistirilemez; eger kablo hasar gérirse aydinlatma imha edilmelidir.
NOR:

TYP Z: Den ytre, fleksible ledningen til denne lampen kan ikke byttes ut, er ledningen gdelagt ma lampen kastes.
HR + BiH :

TIP Z: Vanjski fleksibilni kabel na ovoj svjetiljci se ne smije mijenjati . U slu¢aju oste¢enja mora se svjetiljka unistiti.
SVN:

TiP Z: Zunanji fleksibilni vod tega svetila se ne da menjati. V kolikor je svetilo poSkodovano ga je treba pravilno zavredi.

ESP:

TIPO Z: El cable flexible o cable no se pueden sustituir, si el cable esta dafiado hay que destruir la ldampara.

ITA:

TIPO Z: ll cavo flessibile esterno di questo apparecchio non puo essere sostituito in alcun modo. Nel caso di
danneggiamento del cavo, I'intero apparecchio deve essere dismesso.

NL:

Type Z: De buitenkabel van dit armatuur is niet vervangbaar. Wanneer de kabel is beschadigd/kapot, dient het armatuur
te worden vernietigd.

SRB :

TIP Z: Spoljni fleksibilni kabl ili kabl ove svetiljke se ne moZe zameniti; ako je kabl oStecen, svetiljka treba biti unistena.



SVK:

TIP Z: Ked' sa externy flexibilny kdbel svietidla neda nahradit, kdbel je poskodeny, svetlo sa musi zlikvidovat.

CZE:

TIP Z: Pokud se externi flexibilni kabel svitidla neda nahradit, kabel je poSkozeny, svétlo se musi zlikvidovat.

UKR :

Tuna Z: THy4YKkuii Kabenb abo WHYP LbOro CBiITUAbHUKA HE MOXKe BYTU 3aMiHEHO, AKL,O WHYpP NOLWKOAMKEHO, BiANOBiAHO
CBITUNBbHUK HEOBXiAHO 3HUWNTW.

BGR:

Tun Z: BbHWHMAT rbBKaB Kabea MAKU WHYpP Ha TOBA OCBETUTE/IHO TAI0 HE MOXKe Aa bbae NogMeHsH; ako KabenbT e
yBpeaeH, TAnoTo Tpsabsa Aa 6bae N3XBbPJIEHO.

RO:

TIP Z:cablul extern de alimentare al acestui articol/corp de iluminat nu poate fiinlocuit, daca acest cablu este deteriorat
articolul/corpul de iluminat va trebui casat/distrus.

PL:

TYP Z: Jesli zewnetrzny elastyczny kabel jest uszkodzony i nie jest mozliwa jego naprawa i wymiana nalezy zutylizowac¢
oprawe o$wietleniowga.

HUN:

Typ Z: Ha a kiils6 hajlékony kdbelt aldmpan nemlehet cserélni, a kdbel sériilt, a ldampat ki kell dobni—nemlehet mar
hasznalni.

RUS :

TUNZ: B cny4yae HEBO3MOXXHOCTU 3aMeHbl noBpeXXaAeHHOro rmbkoro WHYpPa CBETUNbHUK O0NXKEH 6bITb YTUNIN3NPOBAH
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